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Colloque international « Dante en France : la réception savante » 

 

Proposition de communication de Laurence Pieropan :  

Roger Dragonetti (1915, Gand - 2000, Genève) :  

un exégète et passeur francophone au pays de la Commedia ?   

 

Le critique et médiéviste Roger Dragonetti a donné, outre des essais sur la littérature française 

médiévale et occitane, quelques ouvrages et articles sur l'œuvre de Dante. Après avoir consacré 

sa thèse de doctorat à l’Étude sur les moyens d'expression de la poésie lyrique du XIIIe (1961, 

direction : Robert Guiette), et sa thèse d'agrégation à La Technique poétique des Trouvères, il 

enseigna la littérature française (moyen-âge, époque moderne) à l'Université de Gand (1961-

1968), et aussi la littérature italienne. De 1968 à 1986, il enseigna la langue et la 

littérature romanes médiévales à l'Université de Genève. 

La réflexion assidue de ce médiéviste et dantologue peut être interrogée grâce à ses archives 

conservées à la Bibliothèque nationale suisse (Archives littéraires suisses), qui dévoilent, entre 

autres, des brouillons de travaux sur Dante, ainsi qu’une volumineuse correspondance où se 

côtoient les noms de Georges Agamben (1978-1990 1 ), Roland Barthes (1950-1966), 

Gianfranco Contini (1970-1971), Giulio Einaudi (1978-1979), Jacques Lacan (à dater), Rita 

Lejeune (1964-1976), et André Pézard (1963-1970). Par ailleurs, la relation épistolaire avec le 

professeur Robert Guiette de l’Université de Gand au cours des premières années universitaires 

(1948-1967) apporte aussi un éclairage sur le champ universitaire belge francophone (en 

Flandres) et les relations intellectuelles de ce milieu avec le centre parisien.   

En développant une réflexion qui empruntera ses méthodes, d’une part, à la sociologie de la 

littérature (la trajectoire de Dragonetti de Gand à Genève, et le réseau des échanges 

intellectuels) et, d’autre part, à l’histoire des idées et de la critique littéraire (réception de 

l'œuvre de Dante au 20e siècle), notre communication essaiera de caractériser l’approche 

herméneutique dragonettienne de la Divine Comédie au départ d'un ancrage universitaire belge 

francophone en Flandres, et d’objectiver sa transmission et ses éventuelles prolongations 

critiques ultérieures en Belgique, France et Suisse. Ce faisant, cette réflexion approfondira les 

points b, c, g et i de l’argumentaire du colloque.  

 

 

 

 

 

1 Les dates mentionnées renvoient à la première et dernière correspondance des auteurs avec Dragonetti. 
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